
После уютного сна в гостинице наступил следующий день, и для Рэя и двух других пришло
время снова отправиться в путь, чтобы продолжить свое путешествие. Однако, прежде чем
отправиться в путь, Рэй решил проинформировать Сильвию и остальных в Аврионе о ситуации.

Сильвия согласилась, что лучшим решением будет послать несколько рыцарей для прикрытия
близлежащих городов, чтобы предотвратить подобные случаи в будущем. Несмотря на то, что у
них было не так много рыцарей по сравнению с предыдущим, было маловероятно, что темная
Гильдия или теневая чума планировали еще одно нападение в ближайшее время.

Что город должен был сделать сейчас больше, чем когда-либо, так это построить хорошие
отношения с людьми поблизости, чтобы они могли доверять Красным Крыльям.

Рэй также сообщил Сильвии о том, что Горден рассказал ему о демонах. Похоже, Сильвия тоже
понятия не имела об этих так называемых демонах, и только Вон знал о них как о мифе.

Однако, когда Рэй рассказал Сильвии об этих демонах, она пошла проверить, есть ли что-
нибудь о них в дневниках рыцарей-драконов, и они действительно что-то записали о них.

К сожалению, Сильвия еще не расшифровала эту часть, но сообщит Рэю, как только она это
сделает.

Город был счастлив подарить Рэю и остальным бесплатный экипаж и лошадь для путешествия.
Горден настоял на том, чтобы они взяли его бесплатно. Денег, которые они получили от
самозванцев, было более чем достаточно, чтобы покрыть его. Но Рэй отказался и все равно
заплатил им за лошадей и экипажи.

Теперь, когда они больше не путешествовали пешком, Рэй и остальные могли быстро добраться
до города за пару дней. На пути в город не было никаких серьезных инцидентов, кроме
нескольких базовых зверей здесь и там.

Рэй был очень разочарован тем, что до сих пор не обнаружил ни одного продвинутого зверя,
которого можно было бы победить. Если он хотел повысить свой уровень и стать сильнее, то
следующим шагом было получить больше кристаллов, но, как и предполагали слухи,
Королевство Алур не было местом, полным высокоуровневых зверей.

Наконец, через два дня они прибыли в Кельберг-Сити. Стена, окружающая город, была круглой
по форме, в отличие от квадратного стиля Авриона, а Кельберг был примерно в три раза
больше.

Кельберг был известен как город торговцев, так как большинство торговцев имели свою базу,
расположенную в Кельберге. Это был самый большой торговый центр во всем королевстве
Очарования, а также Самый большой рынок. Авантюристы, гильдии и дворяне, которые
строили свои собственные армии, часто приходили сюда, чтобы попытаться найти хорошую
сделку по снаряжению.

Он также был расположен дальше по суше, вдали от пограничной линии, что означало, что он
был в безопасности не только от теневой чумы, но и от других королевств и империй внизу.

Дойдя до ворот, все трое должны были заплатить входную плату в размере двух серебряных
монет с человека, но как только они вошли один раз, они были вольны приходить и уходить,
когда им заблагорассудится.

- УХ ТЫ, ЭТО ПОТРЯСАЮЩЕ! - Сказал Гэри, едва переступив порог городских ворот.



В отличие от Авриона, улицы были полны людей, все улыбались и играли. Улицы были
широкими и заполненными рыночными лотками, расположенными посередине, они продавали
обычные товары, а некоторые продавали ядра зверей и оружие.

Гэри чувствовал себя ребенком в кондитерской лавке. Джека мало интересовали оружие и
блестящие вещи, его больше интересовала еда. Едва войдя в город, он почувствовал запах
мясных соков, струящихся в воздухе.

Нос уже подсказывал ему, в каком направлении двигаться.

Рэй мог сказать, что они оба были взволнованы просто от того, что были здесь.

- Вот, возьмите это, а вы двое идите и развлекайтесь, - сказал Рэй, протягивая каждому по
золотой и серебряной монете.

- Разве это не почти все наши деньги? - Спросил Гэри.

Рэй получил в общей сложности 10 золотых монет от Сильвии, он уже потратил 5 золотых
монет на создание гильдии и заплатил 2 серебряных за лошадей и экипаж. Затем были также 2
серебряные монеты за входную плату, в итоге у него осталось 3 золотые монеты.

- Мы всегда можем достать еще, А вы двое купите себе хорошее снаряжение и немного еды.
Наслаждайтесь, это первый раз, когда мы были в новом городе. Когда мне понадобится
связаться с вами,, ребята, я пришлю вам сообщение.

Джеку и Гэри не пришлось ждать, пока Рэй попросит дважды, и они сразу же отправились
исследовать город и рыночные прилавки.

Пока Джек и Гэри были заняты покупками, Рэю нужно было попытаться собрать информацию
о поисках человека-демона. Для этого было только одно место-залы гильдий.

Единственная проблема заключалась в том, что у Кельберга было в общей сложности три зала
гильдий. Два из них принадлежали гильдиям, а один - городу. Рэй решил сначала отправиться
в город за информацией.

Купив для Джека несколько палочек кебаба, он с удовольствием отправился туда, куда хотел
Гэри. Гэри решил немедленно отправиться в оружейный отдел рынка. После использования
странного нового меча Гэри понял, как важно иметь хорошее снаряжение.

После недолгих поисков на рынке Гэри заметил что-то краем глаза. Это был красивый белый
одноручный меч. У него был красивый волнистый рисунок, идущий вниз по краю меча, а
рукоять имела очертания красивых белых перьев.

Гэри никогда в жизни не видел такого красивого меча.

- Вот он, тот, который я должен получить! - подумал Гэри.

- Эй, мистер, сколько стоит этот меч? - Произнесли два голоса одновременно.

Когда Гэри произнес эти слова, ему показалось, что другой голос произнес то же самое, а
когда он обернулся, то увидел рядом с собой девушку, которая смотрела на тот же меч.
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